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AHAJIUTUYECKHUE ITPUJIATATEJIBHBIE KAK PE3VYJIBTAT
KOHBEPCHUH BO ®PAHIY3CKOM SA3BbIKE

O.B. Ocunosa

TBepcKOl TOCYyIapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET, I'. TBEPD

KonBepcus 3anumaet 0coboe MECTO B TEOpUH CIIOCOOOB CIOBOMPOU3BOICTBA.
O0pazoBanue MyTeM KOHBEPCHH JIEKCEM 3HAMEHATENbHBIX YacTel pedn, ¢hop-
MUPYIOIIIX OCHOBY CIIOBAPHOTO COCTaBa SI3bIKa, TOpa3ao OoJiee MPOAYKTUBHO
B A3bIKaX aHAJIMTUYCCKOI'O THUIIa, KAKOBBIM SBJIACTCS (’ppaHuy%KHﬁ SA3BIK, ITO-
CKOJIbKY aHAIHMTU3M TPOSIBISETCA B MOP(HOJIOTHUECKOH HEM3MEHSEMOCTH
CJIOBa, B Pe3yJIbTATE UETO Y JIEKCEM OTCYTCTBYIOT SIBHbIC MOP(OIOrHYCCKHE
nokazarend. B cratbe ynensercs BHHUMaHHE OOPa30BaHMIO aHAIUTHUECKHX
MPUTAraTeNbHbIX, TPOU3BOAHBIX OT CYIIECTBUTEILHBIX.

Knrouesvie cnosa: meopusi s13viKa, GHATUMUSM, KOHEEPCUSL, NPULA2AMETbHbLE.

Cpenu cymiecTBYIOUINX CIIOCOOOB CIIOBOOOpPA30BaHUsA B SI3BIKE 0C000€
MECTO 3aHHMAaeT KOHBEpCHs. JTO OOBSICHSIETCS, B TOM 4Hcle, H (akToMm
OTCYTCTBHSI €IMHOTO O0O03HAYAIOIIEr0 ETEPMUHAHTA B JIMHTBUCTUYECKOM
JUTepaType, a TaKXKe OTCYTCTBUEM €AMHCTBA HCCIEIOBaTelell B ee
TOJIKOBaHHUU. Bompeku CyIecTBOBAaHHIO HECKONBKHX  TMOJIXOAOB K
UHTEpIpeTalluid  JaHHOro  (eHoMeHa  (Ha3blBasg €ro  KOHBEpCHEH,
CHUHTaKCUYECKON JiepuBaIiei, HYJIEBBIM CII0BOOOpa3oBaHuEM,
6e3adpukcanbHBIM CJIOBOOOpa3oBaHUEM, MOPQOTIOTHUECKOM
TpaHCHO3ULIMEH, HECOOCTBEHHOM JiepuBalieil), yueHble eIMHOIYIIHBI B TOM,
YTO OHO HaXOJUT BBIPAKCHUE B Pa3HBIX sI3bIKaxX Mupa [6: 233-234].

Bonpoc o rpammaruyeckoil NpupoAe BTOPOrO KOMIIOHEHTa BO
GbpaHIly3cKMX CIIOBOCOYETaHMSX THMa patissserie  maison obcysxaancs
JIOBOJIBHO JAaBHO, M B JIMHTBUCTHYECKON JIUTEPAType BO3ZMOKHO OOHAPYXKHUTh
BECbMa Pa3HOPOJHBIE MHEHHS 10 3TOMY Bompocy. CyIlecTBYeT CyKIEHUE O
TOM, 4YTO BTOPO KOMIIOHEHT 3TOT0 COYETAHUSl OCTAETCs CYLIECTBUTEIBHBIM
Y TOJILKO BBIMOJHSET QYHKIUIO puiaratenbHoro [12]. Ecte MHEHHUE U 0 TOM,
4TO Tepe]] HaMH OKKa3MOHAIBHOE WK (PYHKIIMOHAIBHOE MpHjararensHoe [5].
OpHako ecTh Te, KTO BHIUT B CYNICCTBUTEILHBIX M IMPHJIAraTeIbHBIX OJWH
kinacce [9, 10], a Takke Te, KTO yBEpPEH, YTO BTOPOW KOMIIOHEHT — 3TO
npujarateIbHOe, TPAaHCIOHUPOBAHHOE M3 CYIIECTBUTEIBHOTO MOCPEICTBOM
HYJIEBOTO TPaHCIIOHUPYIOIIEero 3Haka [1].

HecnoxxHO OTMETHTB, YTO TMOJOXKEHUE CJIOBa B CIOBOCOYETAHUU
HEUTpanu3yeT ero NpuU3HaKyd Kak 4acTH PeUd M JENIaeT €ro HeaBTOHOMHBIM.
Kak HeomHOKpaTHO OTMEYalloCh B HCCIIEIOBAaHUSX, CYLIECTBUTENbHOE 0€3
apTUKIS CONMIDKaeTcsl C mpujaraTeIbHbIM (OPMAJbHO M CEMAHTHUYECKH,

69



MOTOMY YTO HOBasi CHHTAaKCcH4ecKas (PYHKIMS M3MEHSET CMHTaKCHYEeCKHe, a
MHOTJa M MOP(OJIOTHMUECKHe CBOMCTBA CYIIECTBUTEIHLHOIO — BTOPOTO
KOMIIOHEHTA, KOTOPBIH B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB OCTACTCS HEU3MEHIEMbIM U
HECOTJIACOBAHHBIM C OMPEeIIeMbIM KOMIIOHEHTOM.

VYBeln4yeHne KOJNWYECTBA HEM3MEHSEMBIX MpUilaraTeJbHBIX — BO
(bpaHIly3cKOM $I3bIKE OTMEYadl M OTEYECTBEHHBIC HCCIIEAOBATEIN, B TOM
gucine M.A. Bopoauna [3], a cpean TMHTBUCTOB-(PpaHITy30B OBITYET MHCHHE
0 TOM, YTO COTJIACOBAHME IMPHJIAraTeNbHBIX C CYIIECTBUTEIBHBIMHU B POJE U
qucie TpeACTaBIsIeT co00i NEepeKUTOYHOE SBJICHHE B COBPEMEHHOM
(dbpaHITy3cKOM s3bIKE [5].

Eme B cepennne XIX Bexka M. J[aBo 3ameualt, 4To HE BO BCEX CIIOBApsIX
OTMEYAeTCs] BO3MOXKHOCTh OOJIBIIMHCTBA CYIIECTBUTEIBHBIX BBIMIOIHATH
¢bynkuuto  mpunaratensHoro.  Hampumep, Iloms PoGep B cBoem
«CroBape» BOCIOJIHWII  3TOT MpoOeNi, YTOYHUB, UYTO OIpeAelieHHbIC
CYIIECTBUTEIBHBIE MOTYT YIOTPEOIAThCA Kak TNpuiIarateibHble WIH B
MIPUIIOKEHUU: nature, peuple, monstre, éclaire u apyrue. UyTh mo3xe Takue
CIIoBa Kak clé, éclair, fantome, limite, maison, peuple, sport mony4riu cratyc
«HEM3MEHSAEMBIX MpHIaraTeabHbIx» [11].

B teopun ciioBooOpa3oBaHus KOHBEPCHUS PACCMATPUBACTCS KaK IEPEXo/1
ClIOBa U3 OJHOW TIpaMMaTUYECKOW KaTeropuu B APYryro (Hampumep,
CYIIECTBUTEIFHOEC B TNpWiIarateIbHOE), HE MEHSAS MpH JTOM CBOEH
MatepuaiabHoi hopMbl. «HoBas kaTeropusi, K KOTOPOH MPUHAMICKHUT CIOBO,
BBISIBIIICTCSI TJIABHBIM O0pa3oM C TIOMOIIBI0 HAXOIIIIUXCS BHE €ro
(bYHKIIHOHATBHBIX 3HAKOB» [8] M CHHTarMaTHYECKOTO OKPY/KEHHS.

Obpamiasich, K BOIIPOCY 0 KOHBEPCHUHU BO (PPAHILy3CKOM SI3BIKE, CIEAYET
0o0paTUTbCS BHMMaHHE Ha TO, YTO CJIOBO, OOpa3oBaHHOE MO KOHBEPCHUH,
M3MEHSET XapaKTep COYETAeMOCTH C JPYTMMHU CIIOBaMH, T.€. CBOIO
CHUHTAaKCUYECKYyl0 (YHKIHUIO, U, COOTBETCTBEHHO, MOXXET MpHOOpeTaTh
rpaMMaTHYeCKHe KaTeTOPUH JIPYTOH YacTH PEyUH.

Kak ormewaer M.B. BapelimeBa, BrnepBble TOBOJIBHO OCHOBATEJIBHO
HOBBIH TIOJIXOJT K BOIIPOCY O KOHBEPCHH CYIIECTBUTEIHHOTO B ITPHJIAraTeIbHOES
HaMeTwiIca B paboTax (paHIy3CKOTO JIMHTBUCTa, TpamMMaTHcTa H
nekcukorpada XKana [{ro0ya. [lomuepkuBas, 4To H3-32 4aCTOTO YIOTPEOICHUS
3aKpeIuIsieTcsl aJbEeKTUBALlUS HEKOTOPBIX CYIIECTBUTENbHBIX, TAKMX Kak
nylon, réclame, mode, maison, record, miniature, nature, aBTOp IpUPABHUBAET
HEKOTOphle U3 HHUX K cypdukcam, IOCKOJIbKY OHU TIOTEpsUId CBOE
NepBOHAYAIbHOE 3HaYeHUe (cp. UNe maison - une tarte maison, un pilote - une
usine pilote) u MoryT omnpeaensaTh caMble pa3Hble CYIIECTBUTEIbHBIE TOT00HO
TOMY, Kak NpPOAYKTHBHBbIE Cy()(UKCHI BCTymaloT B COYETaHHE C
HEOTPaHUYEHHBIM KOJIMYeCTBOM cjioB [11].

Cpenu mogoOHBIX ciaydaeB HIMpokol couetaemoctu W.B. bapeimesa
Ha3bIBACT CIIOBA fype, monstre, maison, fantome, nature, éclaire, Kaxaoe u3
KOTOPBIX CIOCOOHO 00pa3oBbIBaTh Oojee 30 ciOBOCOYETaHMH, M 3TH PSJIbI
MOTIOJIHSIOTCS HEMPEPBIBHO [2].
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Eme B 1968 romy M.B. bapsimeBoit ObUl COCTaBIEH CIIOBaph
oOpazoBanuii Tuma patisserie-maison, Kyzma BOIUIA SIUHUIIBI, TOIMEUCHHBIC
BO (bpaHIy3ckux razerax u xypHanax (Le Monde, Le Figaro, Paris-match), B
xynoxectBeHHOH nuTeparype XIX Beka u XX Beka (V. Hugo, H. de Balzac,
H. Basin, M. Ayme, M. Pagnol), a Taxke naHHBIE NEPEBOAHBIX U
SHIUKJIONEIUYECKUX cioBaped [4, 13]. DToT cioBaph HacUMTHIBAET OoJjee
JIBYX C TTOJIOBUHOM ThICSY cTaTeil. OJHAKO HA JaHHBII MOMEHT 0OpaTHM Halle
BHMMaHUE Ha Ty 4YacThb CJIOBaps, KOTOpas MIpPEICTaBiIAeT cOOOH cloBaphb
COUYETAEMOCTH BTOPBIX KOMIOHEHTOB. OTHUMHU M3 CaMbIX aKTUBHBIX MOXHO
Ha3BaTh TaKHE KOMITOHEHTHI, Kak auto, type, maison, standart, modéle, sport,
miracle, peuple.

Poct 0o6pa3oBanwmii Trma patisserie maison, paciupeHne co4eTaeMOCTH
BTOPOTO KOMIIOHEHTa C MHOTIOYHMCIIEHHBIMH TI€PBBIMM KOMIIOHEHTaMH
MOIYEPKHUBAIOT TaKMe MPU3HAKU KOHBEPCUU KaK U3MEHEHUE CHHTaKCUYECKON
NO3ULUH, OKPY)KEHHE, BHYTPEHHHE CEMaHTHUYECKHE CABUTU O€3 M3MEHEHHUS
MOp(hoIOrHueckoro cocraBa cioBa. K 3TUM mnpusHakam Iiesiecoo0pa3Ho
N00aBHUTh M CTENICHh COYETAEMOCTH BTOPOTO KOMIIOHEHTa B HOBOM KaueCTBE,
a HUMEHHO €ero JAHCTPUOYIMIO Kak CIEJACTBHE CHHTarMaTHUYeCKUX U
napagurMaTiyeCcKuX MpoLecCcOB, BO3SHUKAIOIINX IPU CTAHOBJIEHUH THUIA. JTa
XapaKTepUCTHKAa BIOJHE Morjia Obl cTaTb OOBEKTOM  OTAENBHOTO
uccienoBanus.  Ecim paHee  SI3bIKOBbIE  OJHOTHUIIHBIE  €IMHUIIBI
paccMaTpUBAINCh HM30JIMPOBAHHO, W KOHBEPCHs OMNpeAeNsiach B KaKIOM
OTACIBHOM Cllyyae, Hampumep, Semaine type, To ceddac BO3MOXHO
NOMYEPKHYTh cienyromee. type KOHBEPTHpPYETCS M H30JUpYyeTCs B
IpujarateJbHoe, IOCKOJIbKY  CIIOCOOHO  cOYeTarbcs € Pa3sHbIMU
cnoBaMu. KoHBepcus ke UMeeT CBOEH OCHOBOM HE TOJIBKO MHJMBUyaIbHbIE
WM HedJacTble 00pa30BaHUsl, HO U KIIACChI CJIOB.

Ha ocHOBaHMM 3TOro KpHUTEpHsI BO3MOXKHO BBIIEIUTH CPEIU BTOPBIX
KOMITOHEHTOB T€, KOTOPbIE UMEIOT BBICOKHI UMCIIOBOM MHJEKC COUETAEMOCTH C
NEpBBIMM  KOMIIOHEHTaMH.  bynem  cuMrath  HMX ~ aHaIMTHYECKUMHU
npuiaratenbHbiMu - Benien 32 W.B.  bapebrueBoil.  OHM  He  uUMEIOT
MOP(HOJIOrNYECKUX MPUMET CBOEH KaTeropuH, IpaMMaTHUECKU HE U3MEHSIOTCS,
OOBIYHO HE COIJIACYIOTCS C CYILECTBUTEIBHBIMU, KOTOPbIE OHU OINPENEIISIOT.
JlaHHBI TepMHH yKa3bIBaeT U HA CEMAHTHUKY, 1 Ha CHHTAKCUYECKYIO (DYHKIIHIO
ClI0OBa, M Ha €ro HeusMeHdeMocTb. Cama TO3MLMSA  AaHAIUTUYECKUX
MpUIaraTeNibHbIX B CHHTarMe yKa3bIBae€T HAa UX OTHOLIEHUE K ONpEIEIIeMOMY
CIIOBY, TMOATOMY TPaJULMOHHOE TIpaMMaTuieckoe O(OpMIIEHHE BTOPBIX
KOMIIOHEHTOB ~ KaK  TpWIaraTeibHbIX  CTAaHOBUTCSI  HEOOSA3aTENbHBIM.
['pammaTuyeckass wHpOpMAIHs Jaxe OOBIYHBIX MPHIAraTelbHBIX CUUTACTCS
M30bITOYHON, MOCKOJIbKY, MO BblpakeHuto III. bammm, «Bcsi HeoOxomumast
uH(popMaIs coepKuTcs B onpeaenseMom ciose» [1: 108].

AHanuTHYeCKUEe TpuiaraTelibHble MOSIBISUIUCH CIIOPATUYECKH YiKe
JaBHO, HO TOJIBKO TENEPb CTATUCTUYECKUE TAHHBIE TIO3BOJIIIOT HAM FOBOPHT O
(GbopMUPOBAaHUHM HOBOTO TpaMMaTHYECKOro Kjacca CJOB, C KOTOPBIMHU
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BO3MOXXHO  00pa3oBaTh  CBOOOJHBICE  COYCTaHHA.  AHATUTHYCCKHE
[pUJIaraTelibHble MOXKHO BBIJICIHTh B KAueCTBE CAMOCTOSITEIBHBIX CIIOB B
COCTABE CJIOXKHBIX CJIOB U YCTOMYMBBIX COUCTAHUM.

B cBOOOMHBIX COYETAHUAX 3HAUCHHUE aHATUTUYCCKUX MPHUIIAraTeIbHbBIX
OCTaeTCsl HEM3MEHHBIM HJIH BApbUPYETCS MO3UIIMOHHO, 3aBUCS OT OKPYKCHUS:
3Has 3HAYCHUE IMIEPBOTO KOMIIOHEHTa (CYIIECTBUTEIBHOIO), MOXKHO
ONPENENIUTh 3HAYCHHE AaHAJMTUYECKOro mnpuiaratensHoro (coté soleil,
plisse soleil, rdole soleil, chapeau paille, pomme paille, gants
paille). TIlociaemnee MOXKET OBITH 3aMEHEHO CHHOHUMOM — (DICKTHBHBIM
NPUIAraTesIbHBIM WM TPAHCIIOHUPOBAHHBIM OIPEACICHUEM C IPEIJIOrOM-
TpaHcasTopoM: SPort - sportif - de sport. Kak yrsepsknan 111. Banmu, Bce aTo
CBOMCTBA CJIOBa, BCTYIAIOIIEr0 B cBOOOIHBIC coueTanus [1]. Bonee Toro, 3To
SIBJSIETCSL  MTOATBEPXKICHHEM TOro (pakTa, YTO CBOOOJHBIC COUYCTAHUS
MPOM3BOJIATCS B peuyd, a HecBOOOaHBIE ((pa3eosIoTHYECKUE EIUHCTBA)
BOCITPOHM3BOJISITCS.

ITportecc 000co0IeH S AQHAJTMUTUYCCKUX MpUIaraTebHbIX
CTUMYJIUPYETCS BHEITHUMH, COITHATbHBIMU (hakTopamu. O0 3TOM TOBOPUT TOT
(dakT, 9TO OHHM MIMPOKO TMOTPEOIAIOTCS B Pa3HBIX OOJIACTSAX PEYEBOTO
OOILCHHsI, yTpauuBas TMPH OSTOM CTHIMCTUYECKYHD MapKUPOBAHHOCTH:
HEWTpaJbHbIC EAMHHUIIBI, KaK HW3BECTHO, MMEIOT Ooibiny0  chepy
pacmpoCTpaHSHHUS U COUETAIOTCS C OOJIBIITUM KOJTUIECTBOM KOMIIOHEHTOB, YeM
CIMUHMIBI  CTWIMCTHYSCKH  OKpallleHHble. Bce  BbleNsSeMble  BBIIIES
aHATMTHUYECKHUE MpuilarateabHble JuiieHsl B coBapsix [1. Po6epa u XK. [ro0ya
MOOBIX CTWIMCTHYECKUX IOMETOK, 32 HCKIoueHueM ciaoB boeuf, canaille,
chouette, nature, vache u chic, xoropsie OTMEUeHBI Kak MpUHAIEKAIIAE
npocropeunto (populaire) win pasroBopHo-pammibspHomy ctuiito (familier).

W.B. BapsiieBoii Obliia npeInpuHsTa MOIBITKA HATH YUCIOBYIO TPAHULLY,
3a TpeieNiaMy KOTOPOI BTOPbIe KOMITOHEHTBI CJIOBOCOUYETAHHSI BOCTIPHHUMAIOTCS
KaK aHAJIMTHYECKHEe TpHiararensHble. HaOmomeHuss Haa clioBapeM BTOPBIX
KOMITIOHEHTOB TOKAa3aJd, YTO €CJIM BTOPOH KOMIIOHGHT BXOAUT 1-5 pa3 B
pa3nuyHbIe 00pPa30BaHUs, TO OH JHOO COXPaHSET TMOJHOCTBIO CBOE 3HAUCHHUE
cymectButensHoro  (lit-divan), 1mbo koHBepTHpyeTcs B MpHiIarateibHOS
(caractere  bébé), cpemu  KOTOPBIX  BCTPEYAIOTCS M YCTOHYHBBIC
(bpazeonornyeckue coueTanus Tuna succes boeuf, professeur rosse.

[Ipennaraercsa cuvTaTh YUCIOBOW HWHAEKC 6 TOW TpaHUIEH, BBIIIE
KOTOPOW CJIeZyeT BOCIIPUHUMATH BTOPbIE KOMIIOHEHTHI KaK OTHOCHTEJbHBIC
WM Ka4eCTBEHHbIE pHiiaratTeibHble. Takux caoB Beigensercs npumep 60, 3To
TakWe ClIoBa Kak auto, radio, maison, type, standard, modeéle, sport, école,
pilote, nature, miniature u np., He cUMTas AHATUTHYSCKHUX MPUIIAraTeIbHbIX,
obo3Havaromux nset: citron, paille u mp.
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Brigensist Takyro rpynmny ¢ MHIEKCOM 6, MCCIeA0BaTellb OTMEYAET, YTO
3TH CJIOBA MUMEIOT MEPEXOJHBIM XapakTep: 4acTb MX BTOPBIX KOMIIOHEHTOB
coxpansieT cyocrantuBHoCTh (allocation-vieillesse), B ocTanbHBIX ClTydasx 3T0
YK€ TeHJCHLHA K 00pa30oBaHUIO aHATUTHYECKHUX MpUiIaraTesbHbIX (réserve
femme, débats fleuve, sac papier).

K mogo0GHBIM CcIOBOCOUYETAaHUSIM BO3MOXKHO NPUMEHUTh KPUTEPUU
BBIIETUMOCTH  CIIO)KHOTO cioBa 1o cxeme AWM. CmupHunkoro u
O.C. AXMaHOBOM ¥ TpUHIMN «IenbHOOpOpMICHHOCTHY. Peub wuaer o
rpaMMaTU4ecKOi EeIbHOO(OPMIIEHHOCTH M CEMaHTHYECKOW IEeIbHOCTH.
Opnnako, kak orMmeuyaeT A.M. CMUpHULKHI, CEMaHTUYECKasl LEIbHOCTh HE
MOJKET BBICTYNATh B Ka4€CTBE CaMOCTOSITEIILHOTO KPUTEPHSs, TIOCKOJIbKY OHa
cama SBIIETCA Pe3yJIbTaTOM TpaMMaTHUECKON LeTbHOO()OPMIEHHOCTH, a
CJIEIOBATENbHO, CYILIECTBYET TaM, IJ€ HMMEETCS €IMHOE I'paMMaTHYECKOe
odopmiienue 1y1st Becero odpaszosanust [7: 118]. B utore npu naentudukanmm
cnoxHoro cioBa A.M. CMupHHLIKHUI Npeanaraer oOpaiiath BHHMaHUE Ha
CEMaHTHUYECKYI0 M TPaMMaTHYECKYIO IIeIbHOCTh B COBOKYMHOCTH. Ecnu xe
NPUMEHUTh K U3y4aeMbIM (PpaHITy3CKUM CJIIOBOCOYCTAHHUSM KPUTEPHU
BBIZICJIMMOCTHA  CJIOXKHOTO cioBa 1o cxeme A.M. CmupHHIKOTO U
0O.C. AxmMaHOBOI U J00aBUTH KPUTEPUN BBICOKOH COYETaEMOCTH BTOPOIO
komrnonenta M.B. bapeliieBoi, To MOXKHO yBHI€Th, YTO BTOPhIE KOMIIOHEHTBI
¢ UHAEKCOM 1—5 1 yacTo ¢ uHAEKCOM 6 00pas3yroT:

e croxHbIe ciioBa (bateau-mouche),

e (pazeonornueckre coyeTaHHsl Kak pe3yiabTaT WHIUBUIYAIbHOIO
TBOpYECTBa ropopsuiero (idée cadeau, mariage camelote, perles
culture),

e ycroituuBbie (pazeosoruyeckue couetanus (papier ministre, prix
plafond, danseur étoile).

Bonbias yacte cioBocoYeTaHu ¢ MHAEKCOM 6 1 OoJiee 00pa3yroT Takue
COUYeTaHUsl, KOTOPBIE TPATUIIMOHHO OTHOCAT K (Ppa3eoqOrHuecKUM eAMHHIIAM,
HO ¢ OOJIBIIIIM OCHOBAaHUEM HX CJIEIYET CYUTATh CBOOOAHBIMU COUETAHUSIMHU
C aHAIMTHYECKHMHU MpuiaraTeasHsiMu (Contrat type, huile auto, manteau
sport, récolte record, poste miniature).

CnepnoBarenbHo, cxema A.M1. CmupHunkoro — O.C. AXMaHOBOW MOXET
OBITH yTOYHEHA CIEAYIOIIMMU TAHHBIMHU: CJIOBOCOYETAHUSI C AHATTMTUYECKUMU
MpuiaraTeIbHbIMH, HAXOJATCA HAa TPaHH  «UJUOMATHYHOCTH» U
«HEUJTUOMATUYHOCTU, MOCKOJIBKY 3HAYCHUE AHATTUTHIECKUX
MpUIaraTeIbHbIX, YIOTPEOISIeMbIX B HOBOTO BHJIa CBOOOJHBIX COYETAHUSX,
BBIKPHCTAJUITM30BATIOCH U3 3HAUEHUH BTOPBIX KOMIIOHEHTOB «KJIACCUYECKUX)
(T.e. BAMOMATHYECKHX) CIIOXKHBIX CJIOB U (Ppa3eoIOrnuecKux COYeTaHUH (CM.
Tabm.).
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Tabmuna

CTpOGHI/IC CeMaHTHYECKOE OTHOIIIEHUE MCEXAY LEJIBIM U €T0 YaCTAMU
NINOMATUYHOCTH HCUINOMATUYHOCTD
LICJ'II)HO- CKJIACCUYCCKUCH CIIOKHBIC | «IpaMMAaTUYCCKUC) CIIOKHBIC
0(OPMIIEHHOCTh clioBa (i (0):F]
bateau-mouche bateau-phare
lampe-tempéte wagon-lit
PaznenpHo- (dpazeonoruueckue «KJIACCUYECKUE)
0(hOpMIICHHOCTh COYETAHUA C CIIOBOCOYETAHUS
KOHBEPTHPYEMbIM pdtisserie de la maison
npuIaraTenbHbIM pension de famille
réserve femme
débats fleuve
Ci1oBOCOYETaHUS C aHAJTUTHIECKUMU npujiaaraT€IbHbBIMA
pdtisserie maison
cérémonie éclaire

[lomuepkHem u  cieayrouMii  QakT, UYTO  aHaJIUTUYECKUE

IpuiaratejabHble, TPaMMAaTUYECKOE 3HAUEHHUE KOTOPBIX BbIpaXKaeTcs 3a
npeAesiaMi UX CTPYKTYPBI, MPEACTABISIIOT COOOW JayibHEiIIee pa3BUTHE

AHATTMITHYECKUX YepT (HPAHILY3CKOTO S3bIKA.
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ANALYTICAL ADJECTIVES AS A RESULT OF CONVERSION
IN FRENCH

O.V. Osipova
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Conversion occupies a special place in the theory of word formation. The for-
mation by means of conversion of lexemes of significant parts of speech, which
form the basis of the vocabulary of the language, is much more productive in
analytic languages, such as French, because analyticism is manifested in the
morphological immutability of the word, resulting in the lack of explicit mor-
phological indicators for the lexemes. The article focuses on the formation of
analytic adjectives derived from nouns.
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